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TH E Reader will fee, by 
turning to the Appendix 
of this little Volume, what 
gave Occaſion to Mr. Vol- 

taire's writing the follow- 
ing Letter, and may judge 

from thence, how far the 

; Provocation received juſti- 

fies him in being thus ſa- 

tyrical. 2 8 
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N Jean JuquerPantoplhs 


tainement pas la cauſe de vos malheurs, 


101 QUE vous en "Uifez, Dol- 


teur Panſophe, je ne ſuis cer- 


| cen ſuis afflige, et vos livres ne merit- 
ent pas de faire tant de ſcandale et tant 
de bruit: mais capendant he. devencz 
Pas calomniateur ; ce ſeroit-là le plus 
grand mal. Jai lu, dans le dernier ouv- 


rage 


4 
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Dottor John —_— Rouſſeau. 
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HATEVER you may ſay to 
the contrary, my good doctor, 
1 been the cauſe f 
your misfortunes. I am eqvally con- 
cerned at the perſecutions you ſuffer, 
and at the noiſe your books have made 
were forgotten. But ſtill do nat ſo far 
forget yourſelf as wo charge me with | 
falſe imputations. In your laſt per- 
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belle proſopopee, on vous faites enten- 


dre, en plaiſantant mal apropos, que 


je ne crois pas en Dieu. Le reproche 
eſt auſſi ẽtonnant que votre genie. Le 
Jeſuite Garaſſe, le Jejuite Hardouin et 
d'autres menteurs publiques trouvoient 
partout des Athees : mais le Jeſuite Ga- 
raſſe, le Jeſuite Hardouin, ne ſont pas 


bons à 1miter. - Docteur Panſophe, 3 je ne 
ſuis Athee ni dans mon coeur, ni dans 
mes livres; les honnetes gens qui nous 
connoiſſent Fun et l'autre diſent en voy- 


ant votre article: Hélus le Docteur Pan- 
ſonbe en mechant comme les autres bommes ; * 
* * ops: 1 


Sn e Us la betiſe et 


de la brutalite des ſauvages, vous avez 


criẽ contre tes ſciences, et cultivẽ les 


ſciences; Vous avez traite les auteurs 55 


et les * de charlatans, et pour 


iner : Prouver 
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rage que vous avez mis en-lumiere, une 


pt — — — 


7 


Seesen „ Data with 


great force of irony,” and (as you fancy) 
with unanſwerable ſarcaſm, charged me 


proach is as aſtoniſhing as its author's 


genius. Geraſſe the Jeſuit, and Har- 


douin the Jeſuit, may find an Atheiſt 


in every honeſt man they meet; but nei- 
ther the Jeſuit Garaſſe, nor the Jeſuit 


Hardouin, ſhould be the object of your 


imitation. My good doctor, be aſſured 


only induces numbers to ſay, that Doctor 


Rouſſeau has his failings like his 2 | 
dert — mankind. v0) af axed - 


. 


nn erroneous r e you a have) 
been an admirer of ſavage nature; you 
have railed againſt the ſciences, and yet 
have cultivated the ſciences. You have 
treated authors and Philoſphers, as im- 
poſtors, 


—— — 
— ol 


prover d'8&xemple, vous avez £ts auteur. 


Vous avez ecrit contre la comedie, avec 


1a devotion d'un capucin, et vous avez 
fait de mẽchantes comedies. Vous avez- 
regarde comme une choſe abominable 
q un ſatrape ou un duc eut du ſuperflu, 
et vous avez copie de la muſique, pour 


des ſatrapes, ou des ducs qui vous pay- 


oient avec ce ſuperflu. Vous avez bars 
bouille un Roman ennyeux, od un pẽda- 
gogue ſuborne honnetement ſa pupille en 
lui enſeignant la vertu; et la fille mo- 
deſte couche honnetement avec la peda · 


gogue; et elle ſouhaite de tout ſon cœur 
qdil lui faſſe un enfant; et elle parle 
toujours de ſageſſe avec ſon dau Ami; et 
elle devient femme, mere et la plus ten- 


dre amie d'un epoux qu'ella waime pour- 
tant pas; et elle vit et meurt en raiſon - 


nant, mais ſans vouloir prier Dieu. 


Doec- 
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poſtors, and to force your opinions by. 


example, you have yourſelf become an 
author. You have written againſt the 
ſtage, with the zeal of a monk, and yet 
have exhibited deteſtable pieces on the 


ſtage You have been enraged that 4 


lord or a duke, ſhould poſſeſs ſuperffu · 


tis, and yet you have copied muſic for 


lords and dukes, who have paid you 


from thoſe ſuperfluities. You have eked 


out an infipid romance, in which a 


dant very | honourably debauches his 


falt pupil by teaching her virtue; and 
the lady very modeſtly indulges her pes. 
dant's utmoſt -defires ; and chey both 
talk wiſdom 3 20 the fair one We 


does not. like. 4 ſhe lives and Ge 


as philoſophy, and I ating like a 


v3, 
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Dodteur Panſophe, vous vous Ctes fait 


le prẽcepteur d'un certain Emilius, que 


vous formez2 inſenſiblement,, Par des 


moyens impraticables, et pour en faire 
un, bon Chrétien, vous detruiſez lane 
gion Chretienne. Vous profanez par- 
tout un ſincere attachment à la reyela- 
tion, en preéchant le Deiſme, ee qui 
n wempeche Pas que chez vous les De- 
iſtes et les philoſophes | conſequens ne 
ſoient des. Arhees. J admire, comme. 
ja la dois, tant de candeur et de juſteſſe 
d'eſprit, mais permettez- moi de grace 
de croire en Dieu. Vous pouvez etre un 
ſophiſte, un mauvais raiſonmeur, et par 
conſe equent. un ecrivain Pour la moins 
inutile, ſans que je ſois un  Athee. L'Etre. 
ſouverain nous jugera tous deux at- 
tendons humblement fon arrèt. Il me 
ſemble 


TI E T * R. 9 
N or content with theſe ſin gularities, 
how. have you, good Doctor, taught 
your young pupil, Emilius, impracti- 
cable leſſons? To make him a good 
Chriſtian you have undermined Chriſti- 
anity. - You conſtantly profeſs a ſincere 
veneration for revelation, yet preach. up 
Deiſm ; and yet ſtill conſider Deiſts as 
Atheiſts. How can I avoid admiring 
ſuch candour and. juſtneſs of thinking? 
Yet, in ſpite of all this wiſdom, I muſt 
ſtill aſk. permiſſion to believe in God. 
You may enjoy all the honours. of bad 
reaſoning, and yet ſtill I may be per- 
mitted to believe in God. The Su- 
preme Being, will, one day, | judge us 
both, let us humbly await his deciſion. 
I think I have done all in my. power to 
ſupport his cauſe, and the cauſe, of vir- 
tue; and I think with more candour, 
than him that reproaches me with Athe- 
um. Can vou think that weh accuſa- 
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ſemble que j'ai faſt de mon mieux pour 
foutenir la cauſe de Dieu et de la vertu, 
mais avec moins de bile et Pemporte- 
ment que vous. Ne eraignez vous pas 
que vos inutiles calomnies contra les phi- 
bſophes et contre moi ne vous rendent 
deſagreable aux yeux de etre Suprẽme 
comme vous Fetes deja + AUX YOu: des 
hommes? 

Vos lettres de la Montagne, font pleines 
de fiel; cela reſt pas bien, Jean Ja- 
ques. Si votre patrie vous a proſerit in- 
jufternent, il ne faut pas la maudire ni 
ta troubler. Vous avez certes raiſon 
de dire que vous n'etes point philo- 
fophe. Le ſage philoſophe Socrate but 
la eigue en ſilence; il ne fit pas de li- 
delles contra Varcopage ni mẽme contre 
le pretre Anitus, ſon ennemi declare x 
ſa bouche vertueuſe ne ſe ſouilla pas par 
des imprẽcations; # mourut avec toute 
a gloire et ſa patience: mais vous n'ẽtes 
pas un Socrate ni un philoſophe. 


LETTER 


tions will not one day make you as diſ- 
agreeable i in the eye of your creator, as 
Jou are now ridiculous in thoſe Kn? 8. 


Yoon letters from the Mountiln,” are 
replete with ill nature, and this deſerves 
our reproof. If your country has pro- 
ſeribed you unjuſtly, it {till does not be- 
come a good ſubject to reproach and diſ- 
turb her: without doubt, you have reaſon 
to ſay that you are no philoſopher. So- 
crates, who was indeed ſuch, drank the 
fatal draught in ſilence; nor did he libel 
his judges, nor even Anytus his acculer. 
His virtuous lips were not defiled with 
inſurrection, he died in the blaze of 
glory, becauſe he ſubmitted with the 
moſt humble acquieſcence, But alas, 
we have now ho Socrates, nor no phi- 
loſophers. _ 2 
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Mor ami Jean Jaques, permettez 
q uon vous donna ici trois legons, que 5 


la philoſophe vous auroit appriſes, una 
legon de bonne foi, una legon de bon : 


ſens, et une legon de modeſtie. 


| Poux oy o1 dites-· vous que la bon hom⸗ 
me, fi mal nommé Grigorie l. Grand, 


quoiqd il ſoit un faint, ẽtoit un pope iIuſ- 
Ire, parcequ 1] etoit bete et intriguant? = 
Pai vu conſtammant dans PHiſtoire, 
que le bẽtiſe et Vignorance n'ont jamais 


fait de bien, mais au contraire toujours 
beaucoup de mal. Le Gregorie meme 
benit et loua les crimes. de Phocas, qui 


avolt aſſaſſinẽ et dẽtrònẽ ſon maiĩtre, Pin- 


fortune Maurice. Il benit et loua les 
crimes de Brunehaur, qui eſt 1a honte de 
Phiſtoire de F rance. Si les arts et les 


ſciences n'ont pas abſolument rendu les 


hommes meilleurs ; >. du moins ils ſont 
mechans 
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Mr good friend, John James, per- 


mit me to give you three pieces of ad- 
vice, which philoſophy ſhould have in- 
culcated ere now. Let me adviſe you 


to truth, to reaſon, and to. modeſty. _ 


How « can you fay that 10 trilling a 5 5 
ing as Gregory, miſcalled the Great, was 


an illuſtrious pope? You muſt ſurely be 
ſenſible that he was, at once, both dull and 
cunning. L haye ever obſerved in hiſtory 


that .ignorance was never productive of 5 


beneficial effects; but on the contrary, 


frequently of EY TEAR ones. Even 
Gregory himſelf, bleſt and countenanced 
the crimes of Phocas, who dethroned 
and murdered his maſter. . Gregory 


bleſt and commended the crimes of Brun- 
hault, who 1 is the diſgrace. of the French 
hiſtory. If the arts and the ſciences 
have not actually rendered men better; 
at : leaſt, 2 are taught by them to 
8 1 5 tranſgreſs 


C7) LET TRE 


mẽchans avec plus de diſcretion, et quand 
is font le mal, ils cherchent des Prẽr 


textes, ils temporiſent, ils ſe contiens 


nent, on peut les prẽvenir, et les grand 
crimes fout rares. II y a dix ſiẽcles que 


8 vous auriez ẽtẽ non ſeulement excommu- 


nĩẽ avec les chanilles, les ſautarelles et 
les ſcorciers, mais brile ou pendu, aink 
que quantits d*honnetes. gens qui culti- 


vent avjour@hui les lettres en paix, et 


avouant que le tems preſent vout mieux. 


Ceſt à h Philoſophie qua vous devez : 
votre ſalut, es vous Faſſaſſinez: met/ 


tez- vous à genoux, ingrat, et pluerea 
ſur votre folie. Nous ne ſommes plus 


eſclaves de ces tyrans ſpirituel, et tem- 


porels qui deſoloient toute Ex zurope; 5 1 


maines et tes ctats plus tranquilles. 
| Vous 


* 


vie et plus douce, les moeurs plus buy 


* 
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tranlgreſs with more precaution, they 
ſeek for pretexts to cover their vices, 
they are taught to delay in the execu- 
tion of crimes, and thus they becomeleſs - 
frequent. About. two centuries ago, 
you would, for theſe doctrines, not 
only have been excommunicated, but 


burnt alive. Of this many ate now ſer- 
ſible, who cultivate the ſciences in ſecu- 
rity ; different from you they acknow- 
ledge the lenity of the preſent age, and 
admire that philoſophic ſpirit, which by 
overſtretching, you. only defire to de- 
ſtroy. Ungrateful man, fall proſtrate 
and weep, for having offended thoſe 
laws that are willing to ſpare you. Man 
is now no longer the ſlave of thoſe tem- 
poral and ſpiritual tyrants, who deſolat- 
ed Europe, and made life a priſon houſe. 
Our manners are now more humanized. | 
Our difpoſitions more free, and dur ao 
vernment more unmoleſted, 4 


WIE 


— 
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Vous parlez,. Docteur Panſophe, de 
la vertu des ſauvages: il me ſemble - 
pourtant quils ſout magis extra vitia quam + 
cum virtutibus. Leur vertu eſt negative; W . 
elle conſiſte à n avoir ni bons cuiſiniers, 6 
ni bons muſiciens, ni beaux meubles, ni | 
luxe, &c. La vertu, voyez- vous, ſup- 
poſe des lumieres, des reflexions, de la . 
Philoſophie, quoique, ſelon vous, tout 
homme qui reſtichit ſoit un animal deprave ; ; ; 
d'oũ il senſuivroit en bonne logique | 
que la vertu eſt impoſſible. Vn i igno- 
rant, un ſot .complet, n'eſt pas plus 4 
ſuſceptible de vertu qu un cheval ou un 
ſinge; vous n'avez certes jamais vu 
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1 cheval verteux, ni de ſinge verteux. ' 
| Quoique maitre Aliboron, dit Freron, { 
tienne que yotre proſe eſt une proſe bril- | 


lante, le public ſe plaint que vous n'avez = ' 
jamais fait un bon ſillogiſme. Ecoutez 
mon ami Jean Jaques; la bonne Xan- 
e 4 e 
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WIr grant, Sir, that you have ſaid 
Ern of the virtue of ſavages. In my 


on opinion, however, they appear ra- 
ther to be magis extra vitia quam cum vir- 


tutibus. All their virtue is of a negative 


kind, it conſiſts in having neither good 


cooks, nor: good muſicians, neither 
handſome furniture, nor handſome houſes 
to furniſh. Virtus, however, ſuppoſes- 
a. choice and knowledge, to be virtuous; 

a man muſt reflect that he is ſo, contrary 
to your maxim, that every man who re- 
flefts is a depraved animal. How true 


this is in juſt. reaſoning, may be collect- 


ed from this That an horſe, or an ape, | 
is as virtuous as a philoſopher. Jet cer- 
tainly you have never ſeen a virtuous 
horſe, or a virtuous ape. Whatever 


monthly dunces may ſay of the ardour of 


your proſe, of this J am certain, that 

you never made a good ſyllogiſm. Be- 

lieve me, my friend John, that hiſtory 
D 8 
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tippe gvondoit fans ceſſe et vigouſement 
contra la philoſophie et la raiſon de So- 
crate; mais la bonne Xantippe etoit une 
| folle, comme dat de monde farts _ 
rigez - vous. 


| 45 us TRE Panſophe! La rage de 
blamer vos contemporarins vous fait louer 
a leurs depens des ſauvages anciens et 
modernes ſur des choſes qui ne an ene 
du d tout louables. 


pov 1, Sil vous plait, faites: vous 
dire à Fabricius, que le ſeul talent digne 
de Rome ef de congulrir la terre, puiſque 
les conquetes des Romains, et les con- 
quetes en general, ſout des crimes, et 
que vous blàmez fi fortement ces crimes. 
dans votre * ridicule d'une paix per- 
pètuelle. Il n'y a certainement pas de 

vertu à me, la terre. W vil 
; vous 


4 T. T E R. 19 
furniſhes us with few names who have 
5 inveighed againſt reaſon and philoſphy. 
Xantippe was one of thoſe few. But 
Xantippe was a fool. TRI e 
une honk! 


„ Möse hntese Dodos the rage Sf re- 
| * your cotemporaries has induced 
you to raiſe che ſavages of modern 
times, as well as of antiquity, upon their 
ruins. - You have praiſed them if things 
in Which they were not e 


YUP? 


Lex me aſk, Sir, dw you came to 

make Fabricius ſay, that the grenreſt 
merit of ancient Rome, was her con. 
; quering all other nations. Is conqueſt 
anght but à crime, and have not you 
yourſelf blamed conqueſts in your im- 
praticable plan for 4 perpetual peace? 
Wichout doubt, there can be no virtue 

in conqueting the earch. Again, how 


D2 came 


* 


„ rw ron urn o—_— 
= = — _ 
9 — * 


| 


Ti) 
| 
. 11 
| 
[1 1 


{ 
bi 
i 
K 
1 
Al 


——— 
— - — 


— — —-—— — 
— —— —— 


zo. L. E T TR E. * 


vous  colate, fatteswous dire à Curus 
comme une maxime reſpectable, quit ai- 
moit mieux commander d ceux qui avoient 
de: Por. que d'avoir. de Por? Ceſt une 
_ choſe en elle-meme indifferente d'avoir 
de For ; mais c'eſt un crime de youloir, 
comme Curius, commander injuſtement | 
A ceux qui en ont. Vous navez pas 

ſenti tout cela, Docteur Panſophe, parce ft 
que vous aimez mieux faire de la bonne 

proſe que de bons raiſonnemens. Re- 
pentez vous de cette mauvaiſe morale, 5 
et — la logique. 


Mons - ami 1 Jacques, pets ys la 
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bonne foi. Vous qui attaqueʒ ma reli- 


gion, dites- moi, ja vous prie; quelle eſt 
la votre. Vous vous donnez avec. votre 
modeſtie ordinaire pour le reſtaurateur 
du Chriſtianiſme en Europe vous dites 
que la religion dicriditte en tout lieu avoit 2 
Perdu . oſcendant infos fur le geuple, 
Sc. 


L. E Ti IT Ek. ww 
came vou to put this maxim with aps 


probation into the mouth of one of your 


heroes that it was better 10 command ſuch 
as had money than to bave money. The L | 


poſſeſſion, of riches is a thing indifferent. 
in itſelf, but it is certainly a crime to 
deſire to command thoſe who. are por 
ſeſſed of them. But all this is very im- 
material to you, my good friend, ſince 
you are fonder of making good proſe, 
than good arguments. It i is time to re- 
pent of this bad reaſoning, and to ſet 
about Oy in . 1047.51 3 


Mr ach let my next a to 
you be to obſerve truth. You, who at- 
tack my religion, tell me, I entreat, 
what is yours? With your uſual mo- 
deſty, you ſet-up for the reſtorer of an 
cient Chriſtianity in Europe. Lou ob- 
ſerve, that religion, fallen into difrſtcem,. 
is * 2 de deſpiſed by 

the 


. 
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Ce. Vous avez en effet dẽcriẽ les mi- f 
-racles de Jeſus, comme P Abbe de 
Prades, pour relever le credit de ſa reli · 
Sion. Vous avez dit que Yon ne pou- 
Vvoiĩt dempecher de eroire Pevangile de 
Jeſus, parca quil ẽtoĩt ineroyable: : ainſi 
Tertullien difoit hardiment, qdiil ètoĩt 
ſur que le fils de Dieu ẽtoit mort, parce 
que cela Etoit impoſſibile: Mortuns eft 
Dei-Filius; hoc certum oft quiz Tmpoſfibile z ; 
.zinſi par un raiſonnement ſimilare, un 
geomẽtre pourroit dire, qdil eſt evident 
que les trois angles d'un triangle ne 
ſont pas ègaux à deux droits, parce qdil 
ſt evident qu · IM ne font; Men Ami Jean 
Jacques apprenez la logique, et ne 
prenez pas, comme Alcibiade; les hom - 
mes oy actune de totes pos pag ROW 
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malheur 6 He pas croire 2 * religion 
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che ids. In effect, you hart run 
down- the miracles of: Chriſt, as the 
Abbe. Prade has done, in order to efta-- 
bliſn his religion. You have advanced. 


chat it is impoſſible not to give credit to 
the Goſpel, becauſe it is incredible, . In 
the ſame manner, Tertullian boldly aſſert 


ed, that. he was certain the Son of God 


died, becauſe 1 it was impoſſible for bim 
to die. Mortuus eſt dei Flius, Boc certum 


eſt quia impoſſibile. Thus, by a fimilirude 


of reaſoning, a geometrician might affert 


that it was evident that the three angles 


of a triangle were not equal to two right * 
ones, becauſe it was evident they were 


equal. Still, my friend, let me adviſe 
you to learn logic, and do not as Alci. 


biades did, look upon human heads, like 


ſo many heads of dene, i 


BzyonD all contradiligg,i it is a great 
misfortune x not to believe in the Chriſti- 


an 


* 
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Chretienne, qui eſt la ſeule vraie entre 3, 
mille autres qui prẽtendent auſſi Fetre: 
toutefois celui qui a ce malheur peut et 
doit croire-en Dieu. Les fanatiques, les 
bonnes femmes, les enfans et le Docteur 1 
Panſophe ne mettent point de diſtinction - 
entre FAthee et le Deiſte. 0 Jean Ja- 
ques! vous avez tant promis a Dieu et 
A la verite de ne pas mentir, pourquai 
mentez- vous contre votre conſcience 7 ? 
Vous Etes,, à ce que vous dites, le ſeal 
auteur de votre fitcle et de pluſſe ſeurs autres, 
ui ait écrit de bonne foi; vous avez ęcrit 
ſans doute de bonne foi que Ia lei Chri- || 
tienne eſt au fond plus nuifible qu utile d la ; 
forte conſtitution d' un etat z que les vrais 
Cbretiens ſont faits pour btres eſclaves e. 
font laches ;, ꝗdiil ne fout pas apprendre 
le Catechiſme aux enfans,” parceqd ils 
n wont pas reſprit de croire en Dieu, ; 
2 3 
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an feligion, which is the only true one 
among a thouſand' others, that pretend 
to be ſo. Whoever is thus unfortunate, 
-ought at all times, to believe in God. 
Fanatics, old women, children, and 
Doctor Rouſſeau, make no diſtinction 
between the Atheiſt and the Deiſt. Tell 
me, you who have promiſed ſo much to 
God and to truth, how to avoid the ſna- 
dow of falſchood ? tell me how you can 
bely your own conſcience? Jou aſſure 
us, if we are to believe you, that you are 
the only author of the preſent age, and 
many preceding, who has bravely dared 
to ſpeak truth; you were guided by 
thoſe profeſſions no doubt, when * 
laid, that the laws of Chriſtianity, are, 
in fact, prejudicial to the conſtitution of 
ſome countries, and that true Chriſtians | 
are born to be ſlaves and cowards; that 
the Church Catechiſm” ſhould not be 
caught ts becauſe: they have not 
E. uffn 
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n'eſt pas: la Deiſme tout pur; donc 
vous ęètes Athee ou Chrẽtien comme les 
Deiſtes, ainſi qdil vous plaira; cr vous 
 Etes un homme inexplicable. Mais en- 


core une fois apprenez la logique, et ne 


vous faites plus bruler mal à propos. 


; Reſpectez, comme vous le devez, des 
honnẽtes gens, qui n'ont pas du tout 
envie d' etre Athees, ni mauvais raiſon- 
neurs, ni calomniateurs. Si tout citoyen 

_ oilif\ eſt un fripon, voyez quel titre mẽ- 
rite un citoyen fauſſaire qui eſt arrogant, 
avec tout le monde, et qui veut ętre 
poſſeſſeur excluſif de toute la religion, la 
vertu et la raiſon quit y a en Europe, 
Jae miſero ] lilia nigra videntur, pallon- 
4 tefque ro. Soyez: Chrétien, Jean Jac- 
ques, puiſque vous vantez Petre à toute 


force; mais au nom du bon ſens et de 


la verite; ne vous croyez pas le 


Aare en Jfrath. 
| Doc oc- 
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ſufficient> underſtanding to believe in 


Cod. What is all chis hut Deiſm, the 


moſt unmaſked ? By your own rules, 
therefore, you are an . Atheiſt,” or a 


CEC, 


Chriſtian-Deilt, if you like the W 


tion better, or, in ſhort, any thing that 


is inexplicable. But once more learn to y 


reaſon, and prithee pay more. reſpect to 
a ſet. of honeſt; men, who are neither 


willing to be Atheiſts nor bad reaſoners, . 
nor ſlanderers. If every member of ſo- 


ciety, is, in this manner, to be branded 
as a* knave, conſider what title the citi- 


zen: muſt expect, who has been at once 


falſe and arrogant, and who claims an 
excluſive right to all the ee virtue, 2 
FL 1 | 


and, Tealon,, of Europe. f 7 


llia nigra videntur . roſe, „ - 
a Chriſtian, Doctor John, it you think | a: 
fit; but, in the name of truth and com- 
mon ſenſe, do not think yourſelf the. | 
only maſter in Iſrael a 
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gil vous plait; autre legon importante? 


Pourquoi dire à Varcheveque de Faris 
que vous tes. ne avec quelque talent; 2 # 
Vous n'etes ſurement pas ne avec le tas. Fe 
lent, de Phumilite ni de la juſteſſe & I 1 bk 
ſprit. Pourquoi dire au public que vous 
avez refuſe education d'un prince, e 
avertir fierement quiconque il apparti- 
endre, de ne pas vous faire dorenavant = 
de pareilles propoſitions? Je crois que b | 
cet avis au public eſt plus yainquutile : 
quand meme Diogene, une fois connus 


diroit aux paſſans, achetez votre at, 
ou le raiflere dans ſon tonneau avec tout 


fon orgueil et toute ſa folie. Pourquoi 


dire que la mauvaiſe profeſſion de Foi du | 
Vicaire Allobroge of. le meilleur ecrit,, _ 
qui ait paru dans ce fi tele ? Vous men- 


te 


CC 


Cl 


— 


* 74 
5 N * „ " 7 ; | 
N ; N 4 | 1 * 3 * ab | c * 4 by 
£ : | 6. 9 


BE nn nnn le: "23 


why ſhould you aſſure the/archbiſhop-of . -, 
Paris, that you were born with ſome ta- 
tents. Certain I am that you were born 


neither with the talent of humility, nor 
the juſtneſs of thinking. Why ſhould. 


of 


912 * 
89 


2 


you inform the public that you refuſed 


the care of educating a prince, and why 
advertiſe. proudly. that none ſhould for 


the future, make you ſimilar propoſals? 


1 really believe that ſuch an advertiſe- 
ment was as unneceſſary as it was vain... 


Could Diogenes, who ordered his pur- 


chaſers to buy their maſter; or who roll- 
ed along in his tub, — more ud 55 


or more fally 8. 


| You 3 ald that the confeſfion of 
faith, written by a Swifs vicar, (ſtupid: 
enough, Heaven knows,) was the beſt. 
work that has been written in the preſent 
age. Need I inſiſt upon the falſhood of 
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tez; fierement, Jean: Jacques: dne ben 


ecrit eſt celui qui ẽclaire les. hommes et 
les confirme dans le bien; 22 un mau⸗ 
vais ecrit eſt celui qui cbailloit! le. nusge 


| qui. leur cache la veritẽ apkler plonge 


dans de nouveaux doutes, et les e ö 


— 


ſans principes. Pourquoi repeter conti- 
nuellement avec une arrogance ſans Ex 


emple, que vous bravez vos ſus leleurs* 


et la fot public? Le public 5 eſt pas ſot;, 


il brave à ſon tour la demence, qui vit et 

medit 2 a ſes depens.. Pourquoi, 6. Doc- £4] 
teur Panſophe! dites- vous :bonnement. 
qu un etat ſenſe auroit tleve des flatues sa 
Faufeur 4 Emile? Cot que Pauteur. | 
q Emile eſt comme un enfant, qui après 


avoir ſoufle des boules de ſavon, ou fait | 

des ronds en crachant dans un puits, ſe N 

regarde comme un ętre trẽs important. 
41 Au. 
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this aſſertion? bu know it tobe falſe. 
A well written work; at once both! en- 
lightens our feaſon, and directs our con- 
duct; a work ill written, on the con- 
E trary, . envelopes our reaſon in miſts, 
J raiſes up new rom to diſtreſs us, and 


N — „ 


our —_— "MEN 


* 
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Wh will, you üb pn ure l Us, 
your readers, and the publio in general, 
that you heartily deſpiſe us. The public 
does not deſerve any wiſe man's con- 
tempt, nor can any really deſpiſe its 
deciſlons, but ſuch as are in themſelves 
contemptible. Why will you aſſert, Sir, 
that a ſenſible government would have 
erected ſtatues to the author of Emilius ? ? 
The author of that piece reſembles a 
child, who having built houſes of mud, 
or blown off bubbles of ſoap, ſhould fir | 
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28 flevs de Ribs, ou vous a a grave, 


tout le monde ꝓeut contempler votre 
Vviſage et votre gloire au coin des rues. 


pid me ſemble que Cen eſt bien aſſez pour 
un homme qui ne veut pas Etre philoſo- 
phe, et qui en effet ne Peſt pas. Quam 


pulchrum eſt digito monſtrari, et dicier, 
Hic eft! Pourquoi mon ami Jean Jacques, 
vante t il a tout propos ſa vertu, fon 


mẽrite et ſes talens? Cieſt que Po orgueil 


de homme peut devenir auſſi fort que 


la boſſe des chamenz de PJdumee, ou 


que la peau des Onagres du deſert. Je- 


dus difoit qu'il Etoit douã et bumble de 


coeur: Jean Jacques, | qui pretend & etre 


ſon ecolier, mais un Ecolier mutin qui 


chicane ſouvent avec ſon. maitre, n eſt 
ni doux. ni ; humble. de coeur mais ce ne 
ſont 


of 


S 


L R * R R. uw: 
of his undertakings: {/ But, id Kd, if 
you have not ſtatues | erected to: your 
honqur, your face has been —9 
in braſs; and you are ſtuck up in cer 
picture · hop, for to ſatisfy. public curi- 
olitity. This is ſurely ſufficient glory 
for a man who declines. the name of be- 
ing a philoſopher, and who, in. fact, is 
no philoſopher. Quam pulcbrum eſt digi- 
to monſtrari et dicier hic - Why: with 
all this pretended humility, do we ever 
hear of your vaunted virtue, merit, and 
talents... Perhaps, pride at length be- 

comes as natural to ſome men, as the 
camel bunch, or the elephant's hide, 

and probably as callous too. The pro- 

mulgator of Chriſtianity offered himſelf 
to mankind, as humble and poor in ſpi- 
rit: Doctor John, who pretends to be 


his diſciple, though now and then a little 


ry, is neither poor in ſpirit, nor 
jwumble in converſatio; but of this per- 
| 2 haps, 
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ſont pas N mes affaires. II pourroit ce. 
pendant apprendre, que le vrai merite 
ne conſiſte pas à etre ſingulier, mais 3 
etre raiſonnable. L' Allemand Corneille 
Agrippa a abboyẽ longtems avant I 
contre les ſciences et les ſavans; malgrẽ 
cela il n toit — du tout An r 
bonime. 


Or i FIRE Panſophey' on md air que 
vous vouliez aller en Angleterre. Celtle 
pays des belles femmes et des bons Phi- 
loſophes. Ces belles femmes et ces bons 
philoſophes ſeront peut - ètre curieux de 
vous voir, et vous vous ferez voir. Les 
Sazetiers tiendront un regiſtre- exact de 
tous vos faits et geſtes, et parleront du 
grand Jean Jacques comme des clephans 
du roi et de qa zẽbre de 1a keine; car les 
Anglois Samuſent des productions rares 
de toute eſpece, quoiqdil ſoit rare qtiils 
lente On vous montrera au doigt i 
e a 1 
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baps, too much. Only I would; have 
him conſider that real merit conſiſts not 
in being Gingylar, but reaſonable, Before 
Rouſſeau, Corgelius Agrippa, for a long | 
time, inveighed againſt all ſcience and | 
all. its profeſſors, yet Cornelius 3 1s NOW 
conſidered as a ver little fellow, ., 25 3 R . 
Het aon 31 in 2 

A, . told, my. good. Dogor,,. zhac 
you have an intention c of going into Eng- 

That is, in fact, the: countey of 

Dt and true philoſophers, Thoſe 
women, and theſe philoſophers will, per- 
haps, be curious of ſeeing you, and . you 
will, be careful to, be ſeen. The news 
writers will keep an exact regiſter of all 
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John James, as they do of the king's 2 
Elephants, or cher queen s Zebra: the, 
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oddities of every kind: bur this pleature g 
pever amounts to eſteem, You will be. 


F pointed 


* fi vous wry et om Gift, 


le voi cet eminent genie, qui nous te- 


LACS 


de n'avoir pas un box natirbl, et 

qu ct que les fojets' de fa majefte ne 
font pas libres! Ceſt n ce prophete du 
lac de Geneve, qui a prédit, au Verſet 
45e de ſon Apocalypſe, nos malheurs et 


notre ruine, parce que nous ſommes 


riches" 'On vous examinera aver far- 


priſe: depuis les pieds juſq à la téte, e 


desc: ſur Ja folſe humaine. Les 


de faire la cuiſine pour leurs maris, de 
raccommoder leurs chemiſes et de leur 
donner dans le ſein du une vertucuſe igno- 
rance du plaifir et des enfans. La 


boiſe . 3 ducheſe ES 


Angloiſes, qui ſont, vous dis je, tres 
belles, rirent Tlorfquon leur dira que 
vous voulez que les femmes ne ſojent 
que des femmes, des femelles d T bac, 
qwelles s ocupent uniquement. du ſoin 


| polite at in the nn ee! 
 guiſhed as the cxtfacrdinary genius WO 
has denied the Engliſh the merit of be- 
ing eirher naturally good, or politically 
fie. Fou will be extohiect as che pr 
Phet of Geneva, who im the fort). -6fthi 
verſe of his apocalypſe, hath afſerted' char 
the Engliſh are undone; ; beciiſe'they ite 
grown rich. Fou wilt Be exam 
aſtoniſhment, from Head tb foot, 6 dy men, 
who in the mean while reflect upon 
the exceſſes of human Abfürdity- 1 
Engliſh ladies, er "as Nt 
told that you dd lag only con 
ſidered as women, as fetale Aue 
whoſe only biifineſs ſtiould be to prepa re 

dinner. for their hufbands, to mend cfleir 
ſhirts, and breed up their children. The 
beautiful and right edel of At, 
my lady ——— Will ſhrug. with ſur- 
priſe 


: 
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leyeront les epaules, et les hommes yous 
oublieront en admirant leur viſage et 
leur eſprit. Lingenietn lord We, 
le ſayant lord I.——n, les philoſophes, 

| my lord ,, le duc de Gn, Sir 
Fix, Sir Cd, et tout d'autres, jet- 
teront peut ẽtre Par hazard un coup 
& oeil ſur vous, et iront de-lA travailler 
au bien public ou cultiver les belles. 
lettres loin du bruit et des nadmen, ſa ſans 
etre pour cela des animaux deprayes, 
Voila, mon ami, I ean Jacques, ce que 
Jai lu dans le grand livre du deſtin: 
mais vous en ſerez quitte pour, mepriſer 
ſouverainement les Anglois, comme vous 
avez mepriſc les F rangois, et, votre mau · 
vaiſe humeur les fera rire; il y auroit ce- 
pendant un parti à prendre pour ſoute- 
nir votre credit, et vous faire peut · tre 
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priſe, and the men will forget you while 
they gaze upon them, and hear their ri. 
dicule. The ingenious lord Wee, tlie 
learned lord I. n, my lord Cd, the 
duke of Gn, Sir E—x, Sir | 
and many others, may, perhaps, caſt 
their eyes upon you, and go from fo ſte- 
rile an employment, to labour for their 
country's good, or to cultivate their 
more manly genius, far from the com- 
pany of the vain, the mad, and the idle. 
Such, my friend John James, are events 
that 'I have read in the book of Fate; 
though you may compenſate for all this, 
by heartily deſpiſing the Engliſh, as you 
have already deſpiſed the French ; the 
French you have offended, the Engl 
will only: Oe 


| x 


Fe n e is one way let 
of becoming great in England, and of 
having ſtatues erected in your honour. 
1199, It 
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ge fonder une Egliſe de votre geligion, 
que,; perſonne ne comprend mais ce 
neſt pas la une affaire; Ly en a bien 
d autres que hon ne comprend pas d'at 
vantage, et qui pour cela nen ſont. que 
Plus reſpectẽcs du peuple. Au lieu 
de prouver votre miſſion par des mis 


racles, qui vous daplaiſent, ou par la 


raiſon, que vous ne: connoifſez: pas, 
Vous en appel reꝝ au ſentiment inter · 
terieur, à cette voix divine qui parle ſi 
haut dans le coeur des illumines, et que 

perſonne nentend. Vous deviendrez 
puiſſant en oeuvres et en paroles comme 
George Fox, le rẽyerend Whitfield, 


&c. ſans avoir a craindre PFanimadverſion 
de la police, car les Anglois ne puniſſent 


point ces folies-la. . Apres:; avoir prechs 
et exhortẽ vos diſciples, dans votre ſtile 


apocalyptique, vous les menerez brou- 
ter Pherbe dans Hyde Park, ou mager 


* gland dans le forèt de Windſor, en 


leur 
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It is only to eſtabliſh a new ſect of your 
own religion, which as nobody under- 
ſtands, many will be deſirous of enter- 
ing into. Inſtead of proving your miſſian 
by miracles which have not the good 
fortune to pleaſe you, or by argument, 
which you have not the good fortune to 
underſtand, you have only to appeal © 
man's internal ſenſations, to that divine 
voice which ſpeaks ſo loudly in the 
breaſts of the cleft ; and yet which they 
never hear. With ſuch a delign in 
view you may become as powerful as the 
celebrated Whitfield, or the more celc- 
brated George Fox, without fearing the 
reſentment of the magiſtrate, for the 
Engliſh ſeldom puniſh religious abſurdi- 
ty. After you have ſufficiently inſtruct- 
ed your converts in the true ſtile of the 
apocalypſe, you may either lead them 
forth like a prophet, then to eat grais 
in Hyde Park, or acorns 10 Windſor Fo- 
Is peſt ; 
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leur recommandant toutefois de ne pas 


ſe battre comme les autres Sauvages 


Pour une pomme ou une racine, parce 


que la police corrompue des Europeens 
ne vous permet pas de ſuivre votre ſyſ- 
tẽme dans toute ſon 'etendue. Enfin 


lorſque vous aurez, conſomme ce grand 
ouvrage, et que vous ſentirez les ap- 


proches de la mort, vous vous trainerez 
a quatre pattes dans Paſſemblee des be- 


tes: et vous leur tiendrez, 6 Jean Jas 


ques} le langage ſuivant. | 
, 2 ö a 

Au nom de la ſaints vertu. Amen. 
Comme ainſi ſoit, mes Freres, que 
j'ai travaille ſans relache à vous rendre 
<« ſots et ignorans, je meurs avec la 
% conſolation d'avoir re'uſſi, et de n'a- 
« yoir point jettè mes paroles a Pair. 
« Vous ſavez que j'ai ẽtabli des cabarets 
pour y noyer votre raiſon, mais point 
d'academie pour la cultiver; car en- 
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reſt : at the ſame time forbidding them 


to, diſagree about their vegetable fare, 
until you have an opportunity to draw 


up a code to direct their practice. Fi- 
nally, when you have completed this 
great deſign, and when you perceive the 


approaches of death, you ſhall then be 


led forth into your brutalized congrega- 
tion, and this Perhayss may be your 
e addreſs. 


— 


far the name of gd virtue. Amen. | 


As my dear brethren, I. have long la- 
boured to make you both fooliſh and 
ignorant, I now die with the conſolation 


of having ſucceeded. You are ſenſible 


that, I have eſtabliſhed houſes of enter- 
rainment where you may drink away 


your reaſon, but no academies where it 
micht be cultivated: in fact, one n ee” 


15 2 man 
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core une fois, un ivrogne vat mi 0 
4 que tous les philoſophes de Europe. 


N' oubliez jamais mon hiſtoire du r- 
« giment de St. Gervais, dont tous les 
« officiers et leſs ſoldats' ivres danſoĩent 


avec ẽdification dans la place publique 
de Geneve, comme un ſaint roi juif 
danſa autrefois devunt Parche :'voilk 


les honnetes gens; le vin et Pigno- 
« rance ſont le ſommaire de toute la 


«4 ageſſe. Les hommes ſobres ſout foux; les 
* ivrognes ſont francs et vertueux. Mais. 
je crains ce qui peut arriver, Ceſt à 
<« dire que la ſcience, cette mere de 
tous les crirnes et de tons les vices, ne 
_« ſe gliſſe parmi vous, L'ennemi rode 


autour de vous; il a la fubrilite du ſer- 
V pent et la force du lion; il vous me- 
nate; peut. Etre, helas ] bientòt la luxe, 


* les arts, la philoſophie, la bonne chere, 
* Jes auteurs, les perruquiers, les prètres 
Vet les marchandes de mode 1 em- 


„ pol- 
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man is happier than twenty philoſophers. 
Never forget my hiſtory of the regis. 


ment of St. Gervais, when all the offi- 
cers and ſoldiers having got drunk, 
danced in the market-place of Geneva, 
to the great edification of their wives and. 


children ; in ſhort, wine and ignorance 


make up the ſum of all my doctrines: 
Sober men are fools. Drunkards are the 


only men of ſenſe and virtue. Vet, not- 18 


withſtanding, J till fear, left ſcience, 
this mother of. all vices and all-crimes; 
ſhould. privately ſteal in amongſt you: 
This enemy hovers round you, it harh 
the ſubtilty of a ſerpent, and the force 


of a lion; it threatens, perhaps the time 


is not far off, when lyxuries, arts, philo- 


ſophy, 8 authors, barber 8 prieſts, i and - 


hearts 


TY E E T T * ER. 


« poiſonneront et ruineront mon ouv-. 


« rage. O ſainte vertu! dEtourne tous 


<« ces maux. Mes petits enfans, obſti- · 


« nez-vous dans votre ignorance et vo- 
cc tre ſimplicite, Ceſt à dire, ſoyez tou- 
jours vertueux, car Ceſt la meme 


« choſe. Soyez attentifs à mes paroles, 


. que ceux qui ont des oreilles entend- 
te ent. Les mondains vous ont dit; 


„Nos inſtitutions fot bonnes; elles nous 


ce rendent heureux: & moi je vous dis 
« que leurs inſtitutions ſont abominables 
« & les rendent malheurenx. Le vraĩ 
“bonheur de Phomme eſt de vivre ſeul, 
de manger des fruits ſauvages, de 


« dormir ſur la terre nue ou dans le 


<« creux d'un arbre, & de ne jamais 
* penſer. Les mondains vous ont dit; 


4 Nous ne ſommes pas des Bites firoces, 


ce nous faiſons du bien d nos ſemblables, 


&« nous puniſſons les vices & nous nous 
<« aimons les uns les autres: & moi je 


vous 


— 


hearts, and ſubvert my endeavours. O 


ſacred virtue, turn from us thoſe evils! 


my little children perſevere in your ig- 
norance and ſimplicity; to be ſtupid, is 
to be virtuous. Continue attentive to 
my words; thoſe that have ears to hear, 


let them hear. The vorldly- minded 


may ſay to us, our inſtitutions are good, 
for they render us happy; and 1 ſay 
unto you that their inſtitutions are abo- 


minable, and render them moſt 'miſer- 


able. The true happineſs of man is to 


live alone, to eat the ſpontaneous pro- 
ductions of che earth, to ſleep on the 
bare ground, or in the hollow of a tree, 


and never to think. Worldlings may 
ſay unto you, that they are not lavages 


ſince they endeavour to do good to each 
other; that they puniſh vice and love 


virtue, But I fay unto you that every 
1 Eu- 
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dis que tous les Europeens ſont des 
e betes feroces ou des fripons ; que 
"*< toute l Europe ne ſera bientòt qu'un 
< affreux dẽſert; que les mondains ne 
font du bien que pour faire du mal; 


* quiils ſe haiſſent tous & qu ils recom- 
* penſent la vice. O ſainte vertu Les 
< mondains vous ont dit; vous Ges des 


c foux; I homme eft fait pour vivre en ſoci- 
* ett, & non pour manger Fuglands dans tes 
<< bois: & moi je vous dis que vous ctes 
< les ſeuls ſages, et qu' ils ſout fous & 
< mechans; Phomme n'eſt pas plus fait 
< pour la ſociẽtẽ, qui eſt neſſairement 


<, Pecole du crime, que pour aller voler 


« ſur les grands chemins. O'mespetits 
. < enfans, reftez dans les bois, C'eſt la 
« place de Phomme: 6 fame vertu 
Emile, mon premier diſciple, eſt ſelon 


mon coeur; 5 il me ſuccẽdera. Je lui 


a. = appris A a lire, & dae & a parler 


6 beaucoup; . 


4 * a» 0 "©. „ 


5 A nf) of hg) 


5 j , . 
W 
" : „ S * 


„ 


is ths. 


LETTER 0 


European is either 4 vild beaſt, or a 
Enave, that the whole continent will 
wy day be no better than a frightful | 
dela rt; that the worldly ones ſeldom do 
go d; ; but, in order to do evil, that they 
fate each other, and love only their 
vices." O ſacred virtue! W orldlings 
will fay unto you that you are fools, that 
man is born to lead a ſocial life, and not 
to eat acorns in the foreſt alone. ut 1 
fay unto, you that you only are wiſe, and 
that all others are either fools or villains. 


Man could never have been born to live 
in Peiety, which is the ſchool of 0 crimes. 
Remain therefore, my little children in 
your foreſts ; ; theſe are the tzue aſſylütns 
af virtue. O ſacred virtue! Emilius, 
my firſt diſciple, is a man after my own 
heart, and he ſhall ſucceed” me in my 
em ployment. , 55 have taught him to 
ln 125 to write, and bo peak much; 3 

e © "theſe 


* hs 
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5 t Beale Cen eſt aller TM "a 

* gouverner. II vous lira quelquefvi 
vo la Bible, Ve excellente hiſtoire de Ro- 


— binlon Crufoe, & mes ouvrages 3 
— n'y a que cela de bon. La religion 


que je vous ai donnee eſt fort fimple ; 3 


« adorez un. Dieu; mais ne parlez pas 
«6 de lui à vos enfans; attendez qu ils 
Co devinent deux-meEmes qu il y en a un, 
« Fuyez les medecins des ames comme 
ceux de corps; ce ſont des charla- 
<< tans : quand Pame eſt malade, il n'y 
ce a 8250 de gueriſon i eſperer, parce 
10 que Jai dit clairement que le retour a 


«ha. vertu eſt, impoſſible : : cependant 


& Homdlies cloquentes ne ſont pas inu- 
tiles; il eſt bon de dẽſeſperer les mẽ- 
5 & chats, et de les faire ſecher de honte 
ou de dovleur en. leur montrant la 
* beautẽ de la vertu, qu'ils ne peuvent 
ke < plus air aimer. J'ai cependant dit le cons 

— traire 
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pes are ſufficjegt abit. 29.46 
rable. him to govers you... Hoyillggad 
ra aneh Fl 47 upon certain accaſiags 


. nat mention his? Nan 
your children; Waif .ungil. they be. 
capable of. chemſelves having, children, 
Ei from thoſe wha pretend ta curg Shu 
topl.as from thaſe who, would cure tha 


body, they are Þoth mere i 
When the ſoul is out of order, no cure 


can, be expected, for Ichave plainly pid | 
it down, that the return to virtue is inn 
poflible..; However, if , ANY thing cag 
be of ſerrice, I think it muſk he my 
Homclies. But ſtill the wicked ſhould 


be taught to bluſh and the deſpair, in or- 
ger £9 give virtue to quſt opportunities 


of mw: You Eh: find =, 15 
2 Sed, 
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ce tfuire dans dautres endroits; 3* tale 
<'odlz' n'eſt rien. Mes petits en ins, 


je vous repete encore ma grande Je: 


gon: banniſſez entre vous. Ia Haif6n 
Git 1a philoſophie,” comme elles ſont 


* 


« nalemem vertueux; ne Penſez jamais 
«qi que rres-rarement ; rapprochez- 
« vVolis ſans tafle de Vecke des betes , qui 


as Ut votre Ear natniel. "A res cauſes) JT 


© x7. => 


4 Aden. Wap je me ident af 


6 Que Dicu vous foir en a 81 Amen.” 
Doerzon Prinbophe, Ecoutez a. pre: 
ſent ma profeſſion de Fol ; vous avez 
rendu neceflaire : là voici telle que je 
Yoffrirois hardiment / au 7 7 > 
mon Juge et 1 votre. | 


J 7 

1 * > , 

* * 3 4 au 1 
4 


tn un Dieu ertateur, intelli- 


gent, vengeur et remunerateur, un Dieu 


* 2 


44 


a « univerſel, 


« bafinies de mes Tivres. © Soyez mat i | 


1 K 7 7 E R. 33 

decd. ce otra Qed i in the parts 57 107 
D ., Pur that is of no conſegiience ; at 
: preſent. | N y little chi dren let me "once | 
nore re peat ce great Jellon, exclude's 
teafon and philoſophy from among you, 
as they are excluded from my writhhgs! 
Be rmechanichally virtubus z never think; - 
fo. | 


alſimilate yourſelves more and more f 
beaſts, which is your natural fate. Fc ol- 
Jow theſe precepts, and Irecommiend y 70 
to ſacred virtue. Adieu, my chil 2 0 75 
Ge, Heaven be your defende ers. Amen, 


5 T! NI +> 


| Now having gi iven yours good D648 
tor, hear my ocean 0 1255 ; you 
have, in ſore meaſure, extorted it it oth 
me. Take it juſt as 1 offer 7 it to you 
and the public, who are 5 bade e | 
Judges. + 
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"T4 ADORE one God the creator of all 
things, » * of NE wiſdom, the 
re- 


3 
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univerſel, & non o = e fle, nafigr 
uge telle 0 province, ou, dune 15 
ſecte. "Je. Vai aime et le. ſers le mieyx que 
5 je Pois dans les hqmmes 1 mes! {mbl able 

& ſes enfans; , mais je he crois pas qu 1 
prefer re certaine, peuple, cetraine ſefte, 


Les princes, viſant foibles comme vous 


& 1 moi, referent. les meilleurs flateurs. 

eu ne veut Pant qu on le. flatte en cery 
emonie z ſon vrai temple « eſt le coeur de 
Tbomme de bien. py ne s Pagit Pas! rant de 
Saffembler à certains jours pour lui dire en 


chantant qui eft bon & miſericordieux, 


75 ckimiter {a Bontẽ & ſa miſericarde. 


„ „ 


Tout mortel 1 e les hommes J 


. patrie, . qui c Erit fa femme, 8 7 
Ae 


ve Tagement e 8 enfans, qui gf Vi -j 
la juſtice, qui conſole les malheyreux, 5 
qui fait du bien aux *pauvres, qui n eſt 
Pas fou, ſert Dieu comme il rexige, & 
arcomplit la Joi., Je ne. 8 d'autres 


= JE 2 les \Kigchans, I 88 ; fripons & 


=_—— 
= 


les 


wh the enemy or the Wend 'of Uk 
ſe&, or one nation, but the equal fathe? 
of all. I love and ſerve him the beſt 1 
can, in men my fellow creatures, Und 
his children. Weak, terreſtrial princes 
prefer thoſe ſubj ets who flatter beſt, ber 
God does not defire our arteries, | His 
trueſt temple 18 in the heart of a Joſt 
man. | There i is no neceſſity for aſſem⸗ 


bling on certain days, to ibform him in 


a ſong that le ls juſt and merciful. Eve- 


ry man who loves mankind, his native 


country, and his wife, who duly in- 


ſtructs his. children, who adheres to uk 
tice, and affiſts the unfortunate, ſerves | 
God as he himſelf requires, and fulfils. 


the law. 1 Kno- none who are more 
truly impious than the bad, the'cunning} 


and The ene 'J- firtily believe 
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que tout homme juſte croit en Dieu; que 
ce Dieu eſt, un bon Roi qui veut que ſes 
ſujets ſoient honnẽtes gens & rien de flus, 
Je crais fermement que notre pere com- 
mun ſauvera les honnẽtes Catholiques, les 


.honnetes Prateſtans, les honnetes Turcs, 


les honnstes Indiens, le vicaire Savoyard 


& le bon Jean J acques Lil repent de fa 


folie & de ſes menſonges. Tadmets les 
cauſes finales dans le ſyſteme de la pro- 
vidence, & je crois humblement que 
c 'eſt pour un bien que }'ig gnore, que 
les fripons volent, que les mouches 

piquent & que Jean Jacques Ecrit. Je 
penſe quil neſt permis d' examiner mo- 
deſtement ce qu'on appelle la revelation 
du ciel, & je plains le gouvernemens qui 
drülent des livres & des hommes. Je 
crois en Dieu de tout mon coeur, & à la la 
religon 1 Chretienne de toutes mes forces. 
L homie, qui paroit Vetre le plus mal- 
heureux 


les calomniateurs. Je erois ſermement 
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only deſire is to make his ſubjects 


happy. I verily. believe that our great 
common parent will ſave honeſt men, 
whether they be catholics or proteſtants, 
that he will ſave honeſt Indians, :honeſt . 


Brami 


the Swiſs vicar, and: John 


czuſes in the ſyſtem of providence, and 


I. humbly think that thieves, highway- 
men,-hornets, ſerpents, and bad writers, 


are produced to effect ſome ſecret good 


to me and themſelves, unknown. I am 


of opinion that it is my pri vilege to ex- 


amine what is called revelation} with 


candour; and I pity thoſe governments 
that burn either men or books, for mere 


opinion. I believe in God with all my 


heart, and the Chriſtian religion with as 
much power as I am able. Man, who 
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FIR every Juſt. man believes in God, 
and that God is a good king, whoſe 


lane helf, if he repent of his follies 
and his calumnies. I admit of final 
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heureux de toute l crcation, naft, vit 
et meurt daus la douleur: des Pretves 
et des _dodtturs gent ſon enfance, le 


nourrifſent d'amertumes & de viſions . 
| cans Tüge viril, aſlidgent fa vicilleſſs Je 


font mourir en lache, & le pourſuivent 


juſques dans l'autre monde. On appel- 


le tout cela religion, & moi je Vappelle 


demence. Les Pretres ne ſont pas faits 


pour nous rendre heureux ni dans cette 
vie ni dans autre. Peſpere mourir ge- 


nereuſement & avec confiance: Un'y a 
qu'un vil eſclave qui ait peur de rejoin - 


dre un hon maitre ; jeſtime trop le mien 


pour craindre ſa preſence. II n'y a cer- 


tainement point d' expiations exterieures 
qui puiſſent juſtifier un m&chant, quand 
meme il ſeroit monde d' eau bẽnite, ou 
couvert d' excremens de vache comme 


tes Indiens du Gange, ou heriſſe de 
clous comme les Bramines : mais Phom- 
me de bien verra Dieu et ſera heureux, 


quand 
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FD... moſt un nappy being Hine 
reafion; is born, lives, and dies in pain; 8 
privſts and doctors conftrain him in his 

infancy,” miſlead him in manhood, and 
rrify bim in old age; they make him 
a coward through his pilgrimage here, 
and purſue him even to the tomb. This 
is called by ſome, religion; but for my 


part, J call it impoſture, or madneſs. 
Prieſts are not made to render us happy, 


either in this world or the next. I hope 
to die nobly and with confidence, none 
but a ſlave would fear: to be united with 
his excellent maſter, I eſteem mine tod 
highly to fear his preſence. No exter- 
rial aÞtutions can ever waſh away the bad 
man's guilt, even though plunged in. 
Holy water, or ſtuck with nails, as in 
India, or covered with excrement, as 
among the bramins. But the good man 
hall ſee God, and be happy, even tho 
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| quand. meme il auroit adore tous les. fe. 
tiches, des Negres ou les divins Mar- 
mouſets des Bonzes. O Dieu! qui 
vois mon coeur et ma raiſon, pardonner 
moi mes offenſes, . comme. je. pardonne 
celles de Jean Jacques Panſophe, & fais 


que je t honore toujours dans mes ſem- 
blables. Pour le reſte, je crois qu'il 


fait 3 | jour cn plein midi, & que les aveu- 


gles ne s' en appercolvent point. Sur 
ce grand Docteur Panſophe,. je prie 


Dieu qu il vous ait en fa ſainte garde. 


& je ſuis philoſophiquement votre ami 


& ſerviteur. 


wa wa We. es ih A tops 


Tr ©: 
he has adored the felicity of the negroes, 


or the Marmoſettes of the Bonzes. Thou 
God that ſeeſt my heart, and haſt form- 


ed my underſtanding, pardon my of- 


fences, as I forgive thoſe who have of- 


fended me. As for the reſt, I muſt ſtill | 


ſuppoſe that thoſe who are blind will not 


ſee the ſun at noon day; ahd as for the 


preſent ſubject of this letter, I heartily 


wiſh him diſcernment enough to ſee 


how little I am his real enemy. 


VoLTAIRE. 


* 


— —•—ͤb— —— , —̃ 
— — 


— 
4 — — 
—— — —— — — ———— , ͤ-UM ⁰M ͥ ⁰ʃ . ²˙w.l˙ ⁰mͥu »] ⏑¾¶. m ̃ ³ͤ2F ] 5 — ͤmu ̃ wwͤL AT Ta ee 


— 


2 * 


* 


. . 
- 


* 
- 
i on 
7 
= 
- 
* 
* N L 
. 
* 
* 
9 
- 
* , 
” 
* 
. % 
* 
* ol 
* 
* 
- 
\ 
— 


* 


, ß A. / aa 


* 


1 1 % * _ * * 
8 & 
— _ 
4 = 
© . 
. 
x 


Extra#s from 4 Book juſt Publiſhed, 


entitled, Anecdotes relative to the 
HONOR of F- J. * 


BOUT the a e of the 
year 1764, Mr. Roufſeau 
had cloſed with à propoſal, made 
to him for the publication 2 E 
compleat edition of his "a : 

circumftance which it is 4055 
great offence, from ede na 
tives, to many. About the ſame 


time, allo, came out this writer's 


Letters 
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Letters from the Mountains; + Whlch 


laid the foundation for the perſe- 


cution a that followed. co 4 


. $% FY b 
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Tuksx letters were received with 


great avidity, by the public, and 


were proſcribed and burnt by the 
common executioner in various 
places. The aſſembly of the cler- 
gy complained both to the admi- 
niſtration and the magiſtracy, a- 


gainſt the ſaid letters; repreſenting 


them as impious,. ſcandalous, and 
heretical; ſoliciting withal the im- 
mediate proſeription of them, as 
alſo the ſuppreſſion of the project- 
ed edition, and of the. author 8 
works in _ 


Tur 
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. TE ati rai vvethicat? 
ed with the fury of inordinate seal, 
rook the matter Into conftderarioh} 
and ſuppreſſed the bobk; the viz 
cer entruſted with the bufineſs öf 


erying it down, making u vety 


whimſical blunder in the diſcharge 
of his duty. The eau of their 
prohibition, - as ſpodified im the 
proclamation, was their having at 
tacked every thing the moſt reſpeQ- 
able in our holy religion © inſtead 
of which the earned Mr. Town⸗ 
clerk afferted that they attacked 
every thing the moſt reprehenfible 
in our holy religion, This un- 
Icky miſtake had a droll effect 
on the auditors; and was thought 
by ſome to have very luckily amend- 


6h A-P, END 1X 
ed an error in the ann 


The aſſembly, indeed, thought 


otherwiſe; and determined to pro- 
geed againſt the author; who, be- 
ing adviſed of the great diſturb- 


ance which the fermentation of 
this venerable body might cauſe 
in the ſtate, thought i it his duty, as 


a good ſubject, to endeavour to al- 
lay the ſtorm. For this purpoſe, 


he. tranſinitted the following decla- 


ration to Mr. Profeſſor de Mont- 
mollin, the paſtor of his church; 


in order to have it communicated to 
the ane 


; T * of the deference I owe 


to Profeſſor de Montmollin, my pa- 
ſtor, and the reſpect I bear to the. 


venerable aſſembly of the clergy, I 
offer, 


—__ 4. 
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Uſfel, if they will admit of it, to 
engage myſelf, by a writing ſigned 

with my own hand, never to pub- 
liſh any new work relative to mat- 


ters of religion; nor even to treat 
of religion, though ever ſo curſori- 


ty; i in any new work, I may here- 
after publiſh on other ſubjects : 
promiſing farther to continue, both 
in ſentiment and conduct, to diſ- 


play the value I ſet upon the hap- 
pineſs of being united to the church. 
Mr. Profeſſor is defired to com- 
municate this declaration to the ve- 
nerable aſſembly. 


* 


8 
J. FE Roussrau.“ 
Tais declaration, it ſeems, the 
aſſembly determined to keep a pro- 
found ſecret, even from thoſe of 
K 2 their 
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their own body, Who did not hapy 
pen to be preſent at the time of its 
delivery. By: ſore means or other, 
however, it wes ſoon made known 


to his Pruſſiaa mzjefty at Berlin; 
in conſequence of which the king's 


attorney - general, at Neufghateh 


received the following letter, len 


the lord A 2 


af Tur aw is | difpleaſed that 
your fellow-countrymen ſhould: be 


irritated againſt, a man whom he 
protects: and hath declared that he 
will highly reſent any farther per- 


ſecution of Mr, Rouſſeau. This 1 
have from his own lips; you may 
report it to whom. you. pleaſe 


1 5 * x ** 
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ARBEEND EY 69: 
Puls intimation of. the kigg ? 
pleaſore,1ip , behalf o& Mr. Rouſe 
ſeau, although immediately made 
public, was diſregarded by. the aſs 
ſembly of the cler BY WN ho. preci- 
pitately proceeded in open defiance 
of ſuch igtimation, as well as in di- 
rect oppaſition to the laws and con- 
ſtitution of this, country, to paſs 
ſentence of excommunication upon 
him. They were prevented, hows: 
ever; from carrying their . ſentence, 
into execution, by the remonſtrance 
of one of their own, hody. 


Tux only point in this buſineſs, 
ſays this remonſtrant, in which 
the aſlerably can with propriety in- 
terfere ; is an examination. into the, 


works of the Writer; the. diſpers, 
ion 


1 4 


ſion and propagation of which; it 
is its duty to oppoſe, by prudent 
admonitions addreſſed to the au- 
thor, by means of his paſtor; ex- 
horting him to write and publiſh 


no more; and alſo by making earneſt 


remonſtrances to the government; 


in order to obtain a repeal of the 
privilege granted for the projected 


edition of his works,---If the afſem- 


bly act prudentially they will inſiſt 
no farther than to obtain theſe 


ends which will be very conſider- 
able. It is undoubtedly of dan» 
gerous conſequence to extend the 


& — 8 MN CY - . _— 
privilege of toleration indiſcrimi- 


nately to all foreigners that may 


accept of it : as this would be, in 


a manner, to give an invitation to 
the authors of all pernicious books 


10 
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to ſeek an aſſylum in this country, 
and would riſk the making i it a ge- 
neral rendezvous for thoſe paultry 


ſeribblers, whoſe ſceptical diſpoſi- 


tions principally induce them to 
make their attacks on the doctrines 


of religion and morality. There 
is yet another reaſon why the aſ- 


ſembly, convened to deliberate on 
this buſineſs, ſhould act with cau- 
tion. It is publickly reported that 


the firſt-mover of all its proceed 


ings reſides in a neighbourin g ca- 
pital, in the perſon of an apoſtate 
eccleſiaſtic; one whoſe ſole view 
in proſecuting this affair is to do 
himſelf credit with a D'Alembert 
and Voltaire, the rivals and ene 
mies of Rouſſeau. Would it not 
be juſtly deemed ſcandalous far an. 

f aſſembly 
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aſſembly of ' ivitits, fo greatly di 


ſtinguiſhed in the reformed part or 


Europe, to permit themſelves to be 


actuated, in à matter of Feligions 
mportance, by an intrigtiing ec 


clefiaſtic given up to worldly puts 
faits and perſonal proſpects 7? How 


ean w_ think of liſtening" 80 chi 
the matter nb > qackion: Aline to 


the means of filencing er reclaim- 


ing a poor and honeſt, though miſ- 
taken, unbeliever? How ean they 
think of being adviſed or directed 


the ſtricteſt connections with an in- 
ventor of bawdy tales, defamatory 
hiſtories, and the reviver of ex- 
ploded ſyſtems of materialiſm and 


impiety? How can they bear to 


be 


%%% ͤœllů⁊... Tos Zo IT: 


by a man, WO is known to have 


bimſelf on being the favourite and 


oro w-.n, which is daily f impriſoning 


in its genuine purity; rendering 


himſelf by ſuch ſervility. even an 


8 accomplice in the, anti - chriſtian 
cruelties of Popery? Of what i in- 


fluence, I ſay, ſhould be the ſug- 


geſtions of ſuch a cabal over an aſ- 
red of P roteſinns. divine 


4 Wes e are e very forry to think there ſoould 


be any room. for ſuſpe&ing either a 
D' Alembert or a Voltaire, of being, 


an any wiſe, acceſſary to Mr. Rouſ- 
on s Fa 3. and e > 


be Akasa ee who: piques k 
creature of the ambaſſadors of a 


or hanging up his countrymen and 
brethren, for preaching the Goſpel 


7 * END 1 * 


vnixed, tbat ſuch — r : 
* grounuleſs. . "Be that as it _— 
tis remonſirance, it fe ems, acrai- 
amal freſb deliberations i in the affem- 5 
Buy; in conſeguence of which, they | 
referred the matter of excommunt= 
cation to the proper convocation ; 
viz. that of 4 confiftory of elders 

af the church at Motiers. To in- 

- fluence the confiſtory, however, 

0 effect more legally-what they bad 
1 already concerved, the paſtor of the 

church charged himſelf with @ cum- 
miſſion to the elders, directing them 
10 cite Rouſſeau before them, and 


N 75 oft him the "ns. queſtions: 


* * 


. ABS John James Ronſ- 
fean © doth. not believe in Jeſus 
Chriſt; who died for our fins and 
roſe again for our juſtification ? 
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= js be dath nat biliove 
_ a revelation, and reſpect the Holy 
n as * A ere on 


1 £1 


-1:/Pmy;: very 8 eee 
farther commiſſioned and directed, 
in caſe Mr. Ro: 
very ſutisfactory anſwers to the 
abovs queſtions, te proceed i imme- 
diately to excommunicate him; 


| doubtleſs, fays the letter wWiter, e 


quelgue prix gue ce fut. There is 2 
00 reaſon, at leaſt, continues he, 
to. conclude as auch, by the op- 
preſſive and unprecedented mea: 
ſures, taken in the conſiſtory. to 
intimidate. or cajole the elders, by 
telling them that Rouſſeau, was the 
antichriſt ; that the. ſafety of the 


onpntey depended on his excommu- 
« 929323 nication, 


eau did not make 


76 AP NEIN D LX. 
nication, that the different mem- 
bers of the ſtate were. for it; that 
the allied Cantons, particularly; that 

of Berne, had threatened to re- 
nounce its ancient alliance, if Rouſ- 
ſeau was not excommunicated. 
Nay reports were even ſpread about; 
among the females in Motiers, 
and its neighbourhoòd, that Rouſ- 
ſeau had aſſerted, in his laſt« book, 
that women bad no ſouls; 4 
circumſtance; chat put the nor 
philoſopher in danger of | 
ing the fate of Orpheus. Nor is 
this an exaggerated ftate of the 
caſe 3* there being a great number 
of fanatic zealots'who would have 
been glad to furniſh a faggot, had 
Rouſſeau been at the ſtake > fo that 
no eg thought 3 it a lucky cir- 
- -- cumſtance 


cumſtance that the ſeverity: of the 


| ſeaſon confined him to his houſe; 
as he would elſe have been in ac+ 
tual peril from che fury of theſe | 


gant ſpirits were irritated to the 
higheſt pitch in * of their ſuf: 
| 8 e „ ids S 47 [437 17 fS 
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Bab Sal 8d 10 
eee in gs ftna; 


ating, vhen this pretended anti- 
chriſt addreſſed a letter to his friend 
the attorney- general; aper: 1 


we ſ ſhall . a * nn oY 


rd latins March: 04s ka 6 
174 66) L AM at a loſs, Sir, to know 


whether I: ought: not to rejoice at 
misfortunes that are: accompanied 


with o many conſolations. Thoſe 
. I ex-- 


\ 
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modern Bacchants, whoſe terma- 
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your letter were very agreeable; 
though what 1 re 
| packet it contained, wa was” much 
more ſo. I —— to my 


Lord Marſhal, ſome time ago, the 


reaſons which made me deſirous of 
_ quitting this country, in onder to 
ſeek peace for myſelf, and to leave 
it with others behind me. I have 
the ſatisfaction to find he approves 


of thoſe reaſons, and is of opinion 


that I ought immediately to depart. 
Thus. Sir, my reſolution is taken; 
and, though! it is taken with regret, 
is irrevocable. Is it poffible that 


the deſire of a man in my preſent 


melancholly ſitua tion, the natural 
: — of finding ſome peaceful ſpot 


where 


06 ceived from the 


any of my friends can diſapprove of 
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* ; 


: 
5 a% "mg 8 F "» 4 : s d * $ 
5 £ 7 5 8 5 
A PPEKN DBI. 

. e £4..L 24 1 3 . 79 
= : * 


where my bones may be depoſited 
and reſt in tranquility l Had I a 


ſufficient ſhare of beach and ſpirits⸗ 


I ſhould gladly have conſented, for 


the public good, to meet my ad- | 


verſaries face to face; but, debili- 


tated by unexampled misfortunes; 
and worn out with infarmities; 1 

am very unfit to act a part hich it 
5 would he cruelty to ĩmpoſe on mei 
Harraſſed almoſt to death with diſa 
putes and altercations, I can n 
longer ſupport their perplexity- 
Let me go hence, therefore, and 
die in peace: for here it is impoſ- 


| fible; though leſs from the ill - will 


of the inhabitants than from its 


vicinity, to Geneva: an inconveni- 
ence which all the good-will in the 


world will, not able chem to re- 
Wove. 


9 n 


do AP P END IX. 2 
„Tur reſolution of leaving this 
einin] being what my enemies 


have endeavoured to reduce me to, 


ought naturally to prevent their 
farther! proceedings againſt me. I 
am as yet in two poor a ſtate of 
health to undertake a journey, and 
it will require ſome little time to 
ſettle my affairs here before I go, 
In the mean time, I hope not to 
be treated worſe than a Turk, a 
Jew; a Pagan, or an Atheiſt; flat- 
tering myſelf I may be permitted, 
for a few weeks at leaſt, to enjoy 


that hoſpitality, which is not re- 


fuſed to the moft abſolute en N 


To return to the prokecdin gs of 
a conſiſtory. Mr. Rouſſeau was 
formerly cited to appear before 
them 


a 1 und. —* W 
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them, and promiſed to obey W 
ſammonsz but finding himſelf in 
an indifferent ſtate of health; and 

taking advice of His friends, he 
Judged it more expedient to decline 
4 perſonal attendatice, and to ſend in 
writing what he propoſed to ſay on 
che oec. He atcordingly wrote 
Bern the following letfer, inelbfing 
the declaration he had made to Mf. 
De Montmollin, his paſtor, when 
he was received to dle this Oy Cots 
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reunion to the Church, in which 1 


was born, I have always made pro- 
feſſion of the reformed religion; a 


profeſſion the leſs known or ſuſpedtt- 
ed, as in the country where I reſided, 


nothing more was required of me 


than to keep filence ; even ſome 5 
doubt of ſuch profeſſion, indeed. 


was purpoſely ſuffered to remain, 


in order that I might continue to : 
enjoy ſome political advantages, of 
which I ſhould otherwiſe have 


been deprived, on account of my 
religion. It is to this true and 


holy religion that I now profeſs 
myſelf alſo ſincerely attached, and 


Hall continue ſo to the lateſt hour 
of my life : I deſire, therefore, to be 
externally united to the Church, as 


Lam internally, from the very bot- 
* 5 | 12 I} | tom 


— 
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tom 8 BP . 6, this, f . 

proteſt to you, Sir, I deſire not 
only from the confblation which 

4 promiſe myſelf from a particina- 


tion in the communion of the faith= 
ful; but even as much with a view: 
to the public edification as my on 


Private advantage, for it is by no 
means proper that a ſincere and i in- 
genuous reaſoner ſhould not be 


openly a member of the Church of 
| — 2 


Ar appears that it was with ſome. 


difficulty, the proper officer pre- 
vailed to have the above letter and 


declaration read to the members of 


the Conſiſtory; which at laſt wan 


done in a very extraordinary man- 


ner, artended with extraordinary | 
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comments, by the paſtor, as ee 
fident of the IE 01 N 
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Mx. Pispers eee 
ſo far as to aſſume two votes; in a 
method altogether arbitrary and 
unexampled, in order to carry his 


point in the conſiſtory; four mem- 
bers of which proteſted againſt: 


ſuch violent proceedings, and ap- 


pealed to the Council of State. In 
conſequence of this appedl,. the 
government took Mr. Rouſſeau un- 
der its immediate protection; 'and - 
_ ordered: an enquiry into the lega- 
lny of the proceedings againſt him. 


This r W riter, cron c 
ing a: eee he had met 


with ſuch unchriſtianly treatment. 
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